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A Mezőgazdasági múzeum.
Égy intézmény nyel több van megint, ahol sok 

hasznos és üdvös dolgot tanulni lehet. A föld- 
mívelésügyi kormány a mezőgazdasági múzeum­
mal ajándékozta meg az országot, s ezt oly 
fényes kiállítás­
ban, hogyvilág- 
látott királyunk,
O Felsége a leg­
nagyobb elis­
merés hangján 
oda nyilatko­
zott, hogy nem 

hiszi, hogy 
ilyesvalami lé­
tezne valahol.
Jelen képünk 
csak a keretét 
mutatja a város­
ligeti Széchenyi 
szigeten levő 

Vajda - Huny ad 
várának, amely­
nek pompás termei csodás elrendezéssel ma­
gukba foglalják mezőgazdaságunk miniatűr, de 
hű képét.

Nem célunk az egész múzeumot ismertetni,

mert már egyszer részletesen megírtuk, hogy mi 
minden tanulságos dolog tárháza a múzeum. Most 
bemutatjuk a múzeumnak jól sikerült fényképét. 
Darányi Ignác földmívelésügyi miniszter való­

ban nagy kincs­
esei ajándékoz­
ta meg a ma­
gyar nemzetet, 
amidőn egy év­
tizedig tartó fá­
radságos és ál­
dozatokkal járó 
munka után a 
mezőgazdasági 
múzeumot föl­
állította.

Nemcsak a 
kisember,aföld- 
mívelő és kis­
iparos osztály 
meríthetokulást 
a mezőgazda- 

sági múzeum tárgyainak szemléléséből, de a 
nagyobb birtokos és más egyéb társadalmi osztá­
lyok is gyönyörűséget találhatnak abban, hogy 
ezt a szép múzeumot meglátogatják.

A Mezőgazdasági múzeum.
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Széchenyi Imre gróf emléke.
A Balaton somogyi partján igaz melegérzésű 

ünnepség keretében történt Széchenyi Imre gróf 
szobrának leleplezése. Az ünneplők sorában meg­
jelent mindazon gazdasági, ipari és egyéb tes­
tület, amelynek az ünneplésen való megjelenését 
nem a köteles tisztelet, hanem a hála érzete paran­
csolta, azé a háláé, amelylyei Széchenyi Imre gróf 
iránt, mint istápolója, szerető atyja iránt örök 
időkre fognak viselteim. Ércbe öntve áll Széchenyi 
Imre gróf szobra, hogy örök időkre hirdesse az 
eszmét, mert ő, amíg élt, oly nemes célokért 
munkálkodott, hogy munkássága egy eszmében 
fejezhető ki a magyar nemzet boldogulásában.

A nagy Széchenyi nemzetségnek nem első 
tagja, ki hatalmas szellemével, fáradtságot nem 
kímélő munkásságával faja hatalmassá, boldoggá 
tételén fáradozott és hogy micsoda munkát vég­
zett, azt csak most látjuk, midőn végigtekintjük 
élete folyását. Már ifjú korában is nemes célok 
lebegtek előtte, oly korban, midőn más talán még 
komoly munkásságra sem gondol, ő már a mun­
kát eszköznek tekintette céljai elérésére. Eszköz­
nek, hogy hazáját szolgálja, eszköznek, hogy 
eszméit megvalósítsa.

Hogy a közvélemény szélesebb rétegeit is meg­
nyerje eszméinek, egy egész kis könyvtárt írt 
össze, amely munkáiban eszméjét élesen dom­
borította ki. Igazi demokratikus szellemű főiír 
volt, aki legnagyobb örömét lelte abban, ha a 
kis embereken csak némiképpen is segíteni tudott 
és ezen törekvésének eredménye az a virágzó 
balatonparti szőlőtelep, amelyet az elpusztult 
szőlők felújításával a kisgazdák részére sikerült 
megszereznie. A szövetkezés iránt, mint a kis­
emberek erőssége iránt különösen nagy elősze­
retettel viseltetett. Az Országos Magyar Gazda­
sági Egyesület kebelében is példás munkásságot 
fejtett ki, ahol munkáról volt szó, ott megjelent 
Széchenyi Imre gr. és nem nyugodott addig, míg 
a munka befejezve nem volt. Magasabb politikai 
kérdésekben is, akár mint a főrendiház tagja, akár 
más alkalommal, mindig csak az ifjú kora óta 
kitűzött cél lebegett előtte. Kora halála gyászba 
borította az egész gazdatársadalmat, mert egy 
nagy munkásszellemet veszített el benne. Őt az 
élőt elveszítette, de szelleme, mint eszme, él ma 
is közöttünk és a balatonparti ércszobor ez eszme 
megtestesülésének bizonyítéka. /= £

Az ország dolga.
A vasutasok szolgálati rendtartásáról szóló törvény- 

javaslattal bíbelődik még mindig a magyar parlament 
A horvátországi képviselők obstrukciója egyre tart 
minden kigondolható móddal igyekeznek a horvát 
testvérek húzni a javaslat fölötti vitát. Viharos jelene­
tekben elég gazdag a tanácskozás. A hét elején zárt 
ülést kértek, hogy ily módon is húzzák az ülést. Föl­
merült az a terv is, hogy az üléseket hetenként 
nég>szei is délután tartják, hogy az ügyekkel hamarább 
végezzenek. A horvát nyelvkérdés előretolódása egyéb­
ként megszülte Auszti iában is ezen törekvést. A nemzeti­
ségek közt egyenlőre csak a csehek követelik, hogy a 
csehbeszédek is bevétessenek a képviselőházi naplóba 
— cseh nyelven.

A kormány szerdán a horvát obstrukciót letörte. 
Mindenki tudta, hogy ma nevezetes dolog történik s 
az egész képviselőház izgalommal várta a fejleményeket 
Névszerinti szavazással kezdődött az ülés. A Ház elfo­
gadta a javaslat címét s a horvátok folytatták az első 
szakasznál a vitát. Több kisebb-nagyobb izgalommal 
járó epizód után Justh Gyula elnök megállapította 
hogy több szónok nem jelentkezett. Általános vára­
kozás közben szólalt most fel Kossuth Ferenc keres­
kedelmi miniszter s beszédet mondott, amelyben rá­
mutatott a horvát obstrukció vakmerő és botrányos 
voltára. S beszédével kapcsolatban indítványt terjesz­
tett elő, amelyben javasolta azt, hogy az első szakaszba 
foglaltassák a törvényjavaslatnak a nyelvkérdésre vonat­
kozó rendelkezése s kívánta továbbá, hogy ugvancsak 
ebben a szakaszban utasítsa a törvényhozás a minisz­
tert, hogy a javaslat többi rendelkezését rendeleti úton 
léptesse életbe.

Rakodczay Sándor horvát bán, szerdán reggel Buda­
pestre érkezett. Elébe utazott Josipovics horvát miniszter, 
aki a bán kocsijába szállt es együtt érkeztek meg. A 
pályaudvarról a miniszterelnöki palotába hajtattak, 
auol Wekerle Sándor mar várta őket. A miniszterel­
nökkel való tanácskozás hosszabb ideig tartott. A bán 
ezenkívül meglátogatta a kormány tagjait és meo-for- 
dult a képviselőházban is.

Milyen lesz az idei termés?
A _ földmívelésügyi minisztérium csütörtökön tette 

\Ozze a vetések állásáról és a várható termésre vonat­
kozó hivatalos jelentését a mezőgazdasági tudósítók 
junius végéről szóló jelentései alapján, ‘a hivatalos 
becsles csak valamivel kedvezőbbnek tünteti fel a 
varható eredményt, mert egyfelől az utóbbi napok 
tikkasztó hősege, másfelől a több helyen előfordult 
jegeso sok kárt okozott. A várha ó búzatermés 33-12 

^étermazsa a legutóbbi jelentésben feltüntetett 
ir1 10val szemben; a rozstermést 10-31 millióra
?oCoS,U ,\,(U.t0lS? becslés: 1 O’ 14 millió); az árpatermést 
12 81 millióra (utolsó becslés: 1268 millió); végül a 
zabtermest 1F27 millióra (utolsó becslés: 11-49 millió) 
A jelentés a következőket mondja:
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Az időjárás változatlanul megtartotta jellegét esős 
es szaraz, sőt az utóbbi napokban túlmeleg, helyenkint 
rekkenő meleg volt. Az éjszakák azonban többnyire 
harmattal járták és így az cső hiánya egyes vidékeken 
ahol kevesebb csapadék volt, részben pótolva lett' 
Jegeső meglehetős sok helyen volt, főleg június hó 
23-24-en és június 2-án itt-ott tetemes kárt okozott. 
A rozsda es üszög s helyenkint a rovarok is kárt okoz­
nak, mindazonáltal ez utóbbiak kártétele nem mondható 
országos csapásnak. Az utóbbi napok hősége miatt 
egyes vármegyékben a kényszerérés nyomai mutatkoznak, 
de inkább csak a késői őszi gabonafélékben, amelyek 
szemfejlődese, szemben a koraiakkal, körülbelül 8—10 
nappal visszamaradt. A korai búza-, rozs- és árpa­
vetéseket a hőség legfeljebb már csak egyes helyeken 
korosithatta érzékenyen.

A július 1 jic vonatkozó beérkezett termésbecslések 
alapján a várható termés körülbelül ez: feltételezve 
hogy már nagyobb károsodások nem lesznek és a 
hőségokozta kár sem volt jelentékeny: Búza 33i2 
millió q. (3173 millió q.-val szemben), — a múlt 
évben 5773 millió q. termett. Rozs 10-31 millió q. 
(10-14 miihó q.-val szember), a múlt évben 15-15 millió 
q. termett. Árpa 12-81 millió q. (1268 millió q.-val 
szemben), — a múlt évben 15-18 millió q. termett. 
Zab 11 27 millió q. (11 "48 millió q.-val szemben) — 
a múlt évben 1273 millió q. termett.

Gyorsírászati kiállítás és kongresszus.
Szép kulturünnepek folytak le a napokban Szegeden. 

A gyorsírók rendeztek ott nemzetközi kongresszust és 
kiállítást. Néhány évtizeddel ezelőtt az ily rendezményre 
a legtöbb ember vállat vont volna azzal, hogy a hiva­
tásos gyorsírókon kívül kit érdekel az ilyesmi? Ma azon­
ban már minden művelt ember tisztában van afelől, 
hogy mit jelent a politikai, gazdasági élet, az igazság 
szolgálata, a tudomány, a nemzetközi érintkezés szem­
pontjából a gyorsírás.

A kiállítást június 29-én gróf Apponyi Albert vallás- 
& közoktatásügyi miniszter képviseletében dr. Qopcsa 
László miniszteri osztálytanácsos nyitotta meg, aki a 
kongresszust az azokon résztvevőkre nézve emlékeze­
tessé tette a tanácskozások szakszerű, tapintatos veze­
tése, az idegen vendégek szeretetreméltó fogadása és 
vezetése által. Mert a nemzetközi értekezletre több 
kitűnő külföldi gyorsíró jött el. A magyar gyorsíró 
gárda tagjai is kitettek magukért u kongresszuson való 
nagyarányú részvételükkel és annak, valamint a kiállí­
tásnak sikerült rendezésével.

A háromnapos kongresszus ideje alatt versenyírások 
is voltak, a kongresszus tagjai mindig együtt marad­
tak az étkezésekre és kirándulásokra is. Ilyenkor ter­
mészetesen megindult a pohárköszöntők és tréfák árja. 
Mikor egyik külföldi tudós felkérte a társaságot, hogy 
már kiki a maga nyelvén éltesse gróf Apponyi 
Albertet, leírhatatlan hangzavart okozott a sok „éljen“, 
„hoch“, „heil", „zsivió", „evviva", melyeket még tul- 
harsogott egy „banzáj".

A kongresszus mindenesetre az ideje alatt uralkodott 
rekkenő hőség dacára is kellemes emlékét fogja ké­
pezni az azon résztvetteknek. De emellett sok komoly 
tanulságot is szolgáltatott úgy a megjelent szakembe­
reknek, mint a nagyközönség azon részének, mely 
időt talált a szemei előtt lefolyt kulturmunka figyelem­
mel kísérésére. g_

Gróf Széchenyi Imre mellszobrának 
leleplezése.

A tavaly elhunyt Széchenyi Imre gróf mellszobrát 
június 29-én leplezték le Balatonföldvárott nagy ünnep­
ségek mellett. Az ünnepélyen részt vett Darányi Ignác 
földmívelésügyi miniszter is, mellette a gazdasági és 
társadalmi szervezetek díszes képviselete tette az ünne­
pélyt jelentékenynyé. Képviselve voltak az ünnepen a 
Szécheny, Mailáth, Andrássy, Pallavicini és Zichy grófi 
családok. Somogy vármegye törvényhatóságát számos 
bizottsági tag képviselte Kapotsffy főispán és az alispán 
vezetése mellett. Az Országos Magyar Gazdasági Egye­
sület képviseletében gróf Mailáth József és Jeszenszky 
Pál titkár, a Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének kép­
viseletében Perczel Ferenc vezérigazgató és Barcza Károly 
jelentek meg.

Az ünnep bevezetéseképpen a közönség elénekelte a 
Himnuszt, ezután pedig Rákosi Jenő főrendiházi tag 
tartotta meg magasreptű emlékbeszédét Széchenyi Imre 
gróf felett. A nagy figyelemmel hallgatott szónok fel­
idézte az emlékezetes jelenetet, midőn a sárpentelei 
kápolna előtt a Széchenyi nemzetség hat tagja vállaira 
emelte a boldogult Széchenyi Imre gróf hült porait 
záró koporsót. A nagyhatású beszéd további fonalán 
a szónok kifejti, hogy Széchenyi névvel és hivatással 
élni a legnagyobb dicsőség. Ez a két kiváló tulajdon­
ság vezető egyéniséggé tette Széchenyi Imre grófot a 
mezőgazdasági téren, az iparnak mezején és a magyar 
társadalomban. Ahol csak munkált ez az igazán nagy 
hivatással és nagy névvel született férfiú, ott mindenütt 
alkotott s ennek a valóban kiváló egyéniségnek a 
pályáját derékban törte ketté a korán érkezett halál. A

Ara
drb-kint
42

korona

Most jelent meg a tavaszi és sző/őmüve/ési ár­

jegyzékünk, a melyben az összes sző/ővédekezési 
anyagok, eszközök és permetezők JUTÁNYOS ÁRAI 

fel vannak tüntetve.

Kívánatra ingyen és bérmentve 

megküldjük a gazdáknak, w-v

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám
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nagy hatású beszéd végeztével a koszorúk letétele 
következett a szoborra. Elsőnek a család koszorúját 
tette le Széchenyi Aladár gróf, ezután pedig Darányi 
Ignác földmívelésügyi miniszter koszorúzta meg a föld- 
mívelésügyi minisztérium nevében a szobrot. Somogy 
vármegye koszorúját az alispán, a Magyar Gazdaszövet­
ségét Bernát István orsz. képv. a Magyar Atlétikai Clubét 
Múzsa Gyula orsz. képv., az Országos Kaszinóét Lisznyai 
Damó Tihamér, a Gazdák Biztosító Szövetkezetéét 
Emődy József országos képviselő, a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezetéét Perczel Ferenc, a Somogyvármegyei 
Gazdasági Egyesületéé! Hoyos Miksa gróf az Országos 
Magyar Gazd. Egyesületéét Mailáth József gróf tette le. A 
szoborbizottság nevében Kvassay Jenő koszorúzta meg 
a szobrot, aki egyúttal átadta azt a fürdőtársaság 
kegyeletes megőrzésébe, mire dr. Fittler Gyula szólt.

Az ünnepet lakoma követte, amelyen Bernát István, 
mint a lakoma első szónoka, Széchenyi Imre gróf 
emlékére emelt poharat. Vázolta sokoldalú gazdasági 
tevékenységét, méltatta alkotásait. Reámutatott, hogy 
élete _ nem lankadó küzdelem volt, a magyar nép 
jövőjéért. Amerikából visszatérve, magvetője^ megin­
dítója lett a magyar agrártörekvéseknek, melyek a 90-es 
években új életre kelve, belekapcsolódtak a nyugati 
hasonló mozgalmakba és ma már színt és tartalmat és 
erőt adnak a magyar közgazdasági életnek. A magyar 
agrárpolitika nein osztály harc, hanem küzdelem" az 
egész nemzetért. Árnyékában kielégülést, oltalmat találnak 
az ipar és a kereskedelem munkásainak becsületes törek­
vései. Célja Magyarországot megtartani a magyarság­
nak és a legféltettebb érdekeit védve és fejlesztve 
erőt, nyugalmat és megelégedést nyújtani a későbbi 
nemzedéknek is. Széchenyi István a nemzetet letar­
giájából rázta fel, Széchenyi Imre gróf nagy elődje 
nyomdokaiba lépve, igyekezett a nemzetet "gazdaggá 
és szabaddá tenni. Ez politikai végrendelete és hagyo­
mánya. (Zajos éljenzés). Utána Széchenyi Emil gróf 
méltatta a Balatonkultusz jelentőségét s e kultusz 
megindítójára, Darányi Ignácra ürítette poharát. Darányi 
Ignác földmívelésügyi miniszter felköszöntőjében hang- 
súl) ózva a Balatonkultusz üdvös voltát, megemlékezett 
Magyarország egyik legnagyobb szőlőtelepének a Mária- 
telepnek megalapításáról, amely ma már jórészt azoknak 
kezében van, akik kezdetben bérelték. Ez iórészben Szé­
chenyi Imre érdeme, akit lelkesített az a törekvés, hogy 
a magyar föld magyaroké maradjon. Nem is szabad 
csüggednünk ennek az irányzatnak előbrevitelében. 
Poharát Széchenyi Imre emlékére, a Széchenyi család 
boldogulására üríti. Ez a család is megmaradt mindig 
magyarnak. (Hosszantartó zajos éljenzés és taps.) A nagy 
„ A társaság a legjobb hangulatban a késő délutáni 
órákig maradt együtt. Darányi Ignác földmívelésügyi 
miniszter ezen balatonföldvári időzése alkalmával meg­
szemlélte a balaton menti víziépítkezéseket is.

SZÖVETKEZETI ÉLET •
^W^Tv^vTVTVTv^vTvtyT^xmry

Délmagyarországi mezőgazdák szövetkezete.
Délmagyarországi mezőgazdák szövetkezete címmel 

Temes-, Torontál és Krassó-Szörény vármegyék terüle­
tére kiterjedőleg nagyarányú mezőgazdasági intézmény 
tartotta meg alakuló közgyűlését Temesvárott a vár­
megye székházának dísztermében. A közgyűlést, amely 
a három vármegyének legtekintélyesebb gazdáinak 
részvételével folyt le — Kapdebó Gergely főispán 
elnöklete alatt — gazdaértekezlet előzte meg. Ez érte­
kezleten dr. Hajdú Frigyes orsz. képviselő fejtette ki a 
szövetkezet alapítóinak törekvéseit. A megindult eszme­
csere kapcsán pedig Harsányi Oszkár, a Magyar 
Mezőgazdák Szövetkezetének igazgatója részletesen kifej­
tette a viszony előzményeit, alapszabályszerű kifejezését 
és jövőbeli alakulását, amely a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete mint kötelék és az önálló alapon működő, 
de a központtal szoros összefüggésben létesült szövet­
kezeti alakulás között terveztetik. Az új szövetkezet a 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete ügykörének vonat­
kozásaiban átveszi Délmagyarországra nézve annak 
szerepét, azonban nemcsak a nagy "és középbirtokos­
ságra terjeszti ki működését, hanem községi gazdasági 
szövetkezetek alakítása, ellátása azok ellenőrzése útján a 
kisgazdákat is a haladásnak gazdasági szervezetekbe fogja 
tömöríteni. Tekintettel arra, hogy a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezetének ilyen intézményes szervezkedése az 
egész országra kiterjedőleg van tervezve, a délmagyar­
országi gazdáknak ez a szövetkezése a magyar gazda­
közönség általános érdeklődésére tarthat számot. A 
közgyűlés ezután elfogadta az alapszabályokat és meg­
választotta az igazgatóságot a következőben: Beniczky 
György, dr. Gyertyánffy László, Gulácsy Dezső, Hajdú 
Frigyes, Harsány Oszkár, Kástory Mihály, Pál may 
Rezső, báró Sztojanovics Iván, dr. Szalay Géza, Vargics 
Imre.

Szövetkezeti érdemek jutalmazása. A Magyar 
Gazdaszövetség legutóbbi választmányi gyűlésén elha­
tározta, hogy nagynevű alapítója, Károlyi Sándor gróf 
kezdeményézéséhez híven, az idén saját erejéből foly­
tatja azon férfiak jutalmazását, akik szövetkezeti téren 
hosszabb idő, óta eredményes és kiváló működést 
fejtettek ki. Kérjük tehát szövetkezeteink és gazdaköreink 
vezetőit, hogy Szövetségünk címére, legkésőbb jul. 31-ig 
juttassák el azon derék férfiak folyamodását, akik juta­
lomra érdemesnek találnak. A pályázók közül öten 
száz-száz korona jutalomdíjban, a többiek pedig elismerő 
díszoklevélben részesülnek. Hiszszük, hogy derék szövet-

MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELIÁTÚ 
I I SZÖVETKEZETE 1= i
Budapest (Központi Vásárcsarnok)
Igazgatóság és központi Iroda: IX,, Imre-utcza 4, sz.
■>*- Nagy köpinezéi: BUDAFOKON,

ÉRTÉKESÍT húsféléket, baromfit, vadfélét, tej- 
terméket, tojást, zöldséget, gyümölcsöt, mézet 
es mindennemű,ELELMICZIKKET. Hordóbor-érté- 
kesitö osztály. Égetett szeszesitalok értékesítése

A Magyar Országos Méhészeti Egyesület vezérképviselői,
A szövetkezet tagjai kedvezményben részesülnek I 

Mindennemű értékesítési ügyben díjtalanul nyújt felvilágosítást.
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kezűink a méltó elismerés kifejezésére s nem az anyagi 
jutalomra fektetik a fősúlyt. A legédesebb jutalom 
úgyis az, amelyet a hazafias kötelességek önzetlen 
teljesítésének öntudata nyújt.

Angol szövetkezetek jótékonysága. A szövetkezeti 
élet viszonyaiban és irodalmában jártas ember jól 
tudja, hogy Európa területén Angliának van legfejlet­
tebb szövetkezeti élete. A kontinentális embert elfogja 
a szédület, ha az angol nagy fogyasztási szövetkezetek 
forgalmát feltüntető számokat „a fejéhez vágják" s 
egyszerűen mesének tartja, hogy ugyancsak ezeknek a 
szövetkezeteknek saját óceánjáró gőzöseik, teaültet­
vényeik, óriási gyáraik stb. vannak. Pedig ez nem mese, 
hanem valóság s az angol szövetkezetek virágzásáról 
tanúskodnak azok az összegek is, melyeket jótékony 
célra költenek. A napokban bocsátották a tenger e a 
„Cooperator N. 1.« című új mentődereglyét, mely 30 
ezer márkába került. Ez az új mentődereglye volta­
képpen a hasonló című elődjének a helyét "pótolja. A 
„Cooperator Nr. 1.« nevű mentődereglyét 1884. szep­
tember 13-án bocsátották a vízre s 23 év alatt 28 
emberéletet mentett meg és 5 hajót vonszolt partra. 
Az angol szövetkezetek jótékonyságából ezenkívül más 
két mentődereglye épült. íme egy jellemző részletet 
emeltünk ki abból az emberbaráti közszolgálatból, 
amelyet az angol szövetkezetek teljesítenek.

A porosz szövetkezeti pénztár. Olykor-olykor hal­
lunk valamit az általa elért nagyszerű eredményekről. 
Egy-egy adat a lapok révén kezeinek közé jut és 
méltán felkelti irigységünket. Most abban a helyzetben 
vagyunk, hogy ennek a nagy alkotásnak eredményeit, 
különösen a kamatláb tekintetében az intézet alapítása 
óta áttekinthetjük. Ezen adatok szerint az intézet hitel­
forgalma 1897-től hatszorosra emelkedett. Nagyon 
jelentékeny tény az, hogy a pénztár által követelt 
kamatot sikerült a pénzpiac időnkénti ingadozásától 
függetleníteni. Ez vonatkozik főleg a folyószámlahitelre. 
A váltó és lombard forgalomban a függetlenítés nem 
volt ily fokig keresztülvihető. Mindamellett 1899-től 
kezdődőleg nem számítottak többet 31/2°/o-nál. A lom­
bard üzletnél 1898-tól kezdve a kamatláb éppen annyi, 
mint a birodalmi banknál. A váltóknál 3-33—4’85 
között váltakozott, volt azonban idő, hogy 1/*—72%-kal 
volt kisebb a birodalmi bank kamatlábánál. Sikerült 
a pénztárnak még a legnehezebb időkben is olcsó 
kamatot számítani és ezzel nem csupán a szövetkeze­
teket csatolta magához, hanem lehetővé tette azt is, 
hogy a mezőgazdasági termelés olcsóbb legyen. Nagy 
dolog, rendkívüli eredmény. Ha minekünk is sikerülne

ilyen nagy eredményeket elérni, akkor a magyar kis­
gazda is több hasznot seperhetne be verejtékes munkája 
után.

A szövetkezeti biztosítás. Zala vármegye alispánja 
valamennyi megyebeli polgármesterhez, községi és 
körjegyzőhöz küldött köriratában felhívást intéz, hogy 
a Gazdák Biztosító Szövetkezetét, mely nem nyerész­
kedési célból alakult, segítség helyi képviseletek léte­
sítéséhez és eredményes működését mozdítsák elő.

„AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szál osztr.-magy. államvasnt-társaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! |

Tiszta acz élanyag 
saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |_| gerendely.

Csak kitámasztott nyeregkereltel biró 
taligát szállítunk.

Ekegyártás terén leselső rangúú &
magyar gyártmány |r í'e- /V 
lülmnlja -w]) még a legneve­

zetesebb idesen gyártmányokat is.

|W Kérjünk árjegyzéket, US mivel ez az összes 
talajmiveiőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik. 
---------------------- Röviditott luvélczim: -----------------------

„AGRARIA“ Budapest, V-, Váczi ut 2.
Sürgönyczim: „AGRARIA“ lludiipcsl.

LOKOMOB1LOK, GÖZCSEPLÖGÉPEK. BENZINMOTOROK, 

ARATÓGÉPEK, TALAJMÍVELÖ ESZKÖZÖK. 

TELJES MALOMBERENDEZÉSEK, STB. STB.

A kívánatra szívesen küldünk árjegyzéket és költségvetést.
äüf|&
SÍM MAGYAR KERESKEDELMI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

A MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRÁNAK VEZÉRÜGYNÖKSÉGE. BUDAPEST
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J • MI ÚJSÁG? . f 

Előfizetési felhívás!
1907 július hó elején új előfizetést nyitunk a

Független Ujság-ra.
A „Független Újság“ tizenhárom esztendő

óta a magyar népnek,
a földmívelő- és kisiparos-osztálynak

őszinte barátja, jóakarója, tanácsadója.
Hetenként beszámol az olvasónak mindarról, 

ami az édes hazában és kint a nagy világban 
történik.

A gazdasági haladásnak, a szövetkezeti moz­
galmaknak, a kisemberek boldogulásának

a Független Újság
az egyedüli újságja és szóvivője a magyar sajtóban.

Amellett, hogy a Független Újság tájékoz­
tatja a gazdát, kisiparost mindarról, ami őt ér­
dekli; „Mulattató" rovatában elbeszéléseket, 
költeményeket, ismeretterjesztő olvasmányokat kö­
zöl hétről-hétre.

Küzd a magyar nemzet gazdasági jólétéért, 
fölkarol minden mozgalmat, amely a magyar nép 
megerősödésére irányul.'

Programmunk „a magyar nemzeti poli­
tika elérése, a gazdasági gyarapodás, 
ebben a kisemberek érdekeinek meg­
védése".

Ennek a mi programmunknak megvalósítását 
tegyék lehetővé t. előfizetőink azzal, hogy mint 
eddig, ezentúl is híven csoportosuljanak a 
Független Újság_ kibontott zászlója alá.

Egyszóval: a Független Újság a magyar 
nép őszinte barátja, tanácsadója, melyet elismert 
magyar írók szeretettel írnak a magyar nép szá­
mára.

A kinek előfizetése június végével lejár, azt
kérjük szíveskedjék előfizetését mielőbb megújítani ne­
hogy a lap szétküldésénél zavarok álljanak be 
,, Az előfizetési pénzek beküldésére az utalványokat 
külön levelben elkiildöttiik. Előfizetési ár:

Egész évre .... 8 korona
Félévre ...... 4
Negyedévre .... 2 „

Minden egyes t. előfizetőnket arra kérjük, hogy ne 
csak saját maga újítsa meg előfizetését, de iparkodjék 
lapunkra lehetőleg még legalább egy uj előfizetőt 
szerezni s a „Független Újság“-ot tehetségéhez képest 
terjeszteni. Hazafiui tisztelettel a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., (illől-ut 25. (Köztelek)

Garibaldi.
Csütörtökön volt száz esztendeje annak, hogy a nagy olasz 

szabadsághős Garibaldi született. Az olasz nép rajongó emlékeze­
tében legendás alakként élő Garibaldi tényleg egyike a világtörté­
nelem legkimagaslóbb alakjainak. Lángoló hazaszeretete, megtámad- 
hatatlan férfijelleme, hadvezér! lángelméje és csodás akaratereje 
melylyel tervei megvalósításához fogott, — minden idők legnagyobb 
alakjaival vetekszenek. Élete a kalandok hosszú láncolata volt. Egy­
szerű nizzai hajós fiának született és a szardíniái hajóraj jeles 
tisztjekép szokatlan bátorságról és éleslátásról tesz tanúságot. Há­
romszor vesz részt a fölszabaduló Olaszország polgárháborúiban 
és az osztrákokkal való küzdelemben, ott volt a szolferinói híres 
csatában is győzelmes toborzott seregével. Felesége, egy gyönyörű 
spanyol leány, kit Amerikában vett el, férjét harcaiban századosi 
ranggal követte mindenüvé. Garibaldiról fölösleges sokat beszélni 
a magyar népnek. A 48 után következett sötét időszakban a magyar 
menekültek, Kossuth, Klapka és a többiek összeköttetésben voltak 
Garibaldival. Mikor a francia köztársaságot kikiáltották, Garibaldi 
is a köztársaságiak sorában volt. Hazájában még most is él szel­
leme s százéves születési évfordulóján nemzeti ünneppel áldoz5 
emlékének.

József főherceg a Vaskapunál. József főherceg 
nagy kísérettel harcászati gyakorló utazásában a „Deák 
Ferenc" nevű gőzösén a múlt szombaton oda érkezett. 
A főherceg és kísérete a délután folyamán a „Margit" 
gőzösön elindult a Vaskapu megtekintésére.

Batthyány gróf és a szocialisták. Batthyány Ervin 
gróf, a szociálisták mágnás barátja meghasonlott a 
szociáldemokrata párt vezetőségével, mert mint a „Nép­
szava" jelenti, visszavonta a szociálista földmunkások 
lapjának, a „Világszabadság“-nak tízezer koronás óva­
dékát, amelyet ő tett le annak idején.

Wekerle életveszélyben. Wekerle Sándor dr. minisz­
terelnök szalonkocsija, mikor Bécsből a fővárosba 
utazott, kigyuladt^ de egy utas észrevette a veszedelmet 
es meghúzta a vészféket, mire a vonat megállóit. A 
miniszterelnök leszállóit, de mielőtt más kocsiba ment, 
meghagyta az összes vasúti alkalmazottaknak, hogy 
tartsák titokban a balesetet, amelyről a vonat utasai 
úgy sem tudnak, mert alusznak. A miniszterelnöknek 
az volt a célja, hogy a dolog híre ne kerüljön bele az 
újságokba, mert ez kellemetlen neki. A dolog azonban 
kítudódatt s a képviselőház folyosóján is szóba került. 
Alikor aztán a folyosón megkérdezték a miniszterelnököt, 
hogy miért lett volna az neki kellemetlen, ha a baleset 
hire a lapokba kerül, így felelt:

Azéri, mert ha kiírják az újságba, akkor én 
szerencsés megmenekülésem alkalmáról háromezer üd­
vözlő levelet kapok. Ebből legalább háromszázra vála­
szolnom kellett volna. Hát kellemes ez?

A Kossuth-nóta ceglédi eredetű. Retteghy Kálmán 
foldbirtokos írja a Kossuth-nóta eredetére vonatkozólag : 
Beöthy mint szemtanú, beszélte el fiának, néhai Beöthy 
Ákos országgyűlési képviselőnek a következőket: Jellasich 
betört a hazánkba martalóc hadával. Kossuth felszólította 
a varmegyéket,, hogy toborozzanak azonnal csapatokat 
a haza védelmére. A felhívásnak nem volt eredménye 
s csak néhány száz ember gyűlt a zászló alá s Cegléd 
maga alig 25 30 embert állított ki. Kossuthot nagyon 
bántotta az eset s elhatározta, hogy személyesen megy 
le Cegledre lelkesítés végett. Természetesen nagy lel­
kesedéssel fogadták. Asztalt állítottak a nagy piac 
kozepere s azon mondta el beszédét: „Eljöttem meg­
kérdezni a hazát, akar-e örökös rabságban élni, avagy 
kivívni függetlenségét?" Beszélt másfél óráig s ékes- 
szolasaval olyan lelkesedésre ragadta a hallgatóit, hogy
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egész Cegléd a magyar lobogó alá sorakozott. Jöttek 
aggok, gyermekek, nyomorékok s az asszonyok is 
követelték, hogy őket is sorozzák be, hadd menjenek 
kivívni hazájuk függetlenségét. Ekkor a verbunkos 
vezér elébük állott, visszatartva őket e szavakkal: 
„MegáiÍjatok! Ha Kossuth még egyszer azt üzeni, 
akkor kendtek is jöhetnek velünk." Ebből kelt aztán 
a nép száján a nóta: „Kossuth Lajos azt üzente . . .«

Halál fürdés közben. Besztercéről Írják: Jád nagy­
községben több gyermek fürdeni ment a Beszterce 
patakba. Fürdés közben Búza János két éves gyermekét 
az ár elsodorta és csakhamar eltűnt. Holttestét másnap 
megtalálták. A gondatlan szülők ellen megindították a 
vizsgálatot.

Tánesicsné hagyatéka. Még be sem gyepesedett a 
nemrég elhantolt Táncsics Mihály özvegyének sírja, 
máris furcsa bonyodalom keletkezett a 94 esztendős 
matróna hagyatéka körül. Néhány év előtt, mikor még 
az Angyal-utcában lakott, alig száz forintot érő lim- 
lomját egyetlen élő rokonának, Csorba Ida vecsési 
állami tanítónőnek hagyományozta. A kifogástalan vég­
rendelet, melyet Színi Gyula iró fogalmazott, s melyet 
a tanuk szabályszerűen hitelesítettek, felsorolja Tán­
csicsáé minden holmiját, az 1830-dik évből való fenyőfa­
ágyakat, korhadt székeket és szegényes fehérneműit. 
A végrendeletet Farkas Ede cipészmester őrizte s 
kedden elvitte a kilencedik kerületi elöljáróságra, amely 
a lepecsételt holmikat át akarta adni Csorba Idának. 
A jelenlevőket azonban nagy meglepetés érte. A 
hagyatéki tárgyaláson megjelent Németh Józsefné, Tán- 
csicsné ápolója, aki hét esztendő előtt, mikor még az 
Angyal-utcában házmesterné volt, ismerte meg az 
elhunytat s akitől azóta nem vált meg. Uj végrendele­
tet mutatott be, mely őt teszi meg általános örökössé 
s melyben Tánesicsné mindent reá hagy, még azt a 
80 forintot is, melyet évek hosszú során összekupor- 
gatott. Botrányos jelenet támadt erre. Tánesicsné unokája 
kijelentette, hogy a második végrendelet keltezésekor 
a második gyermekkorát élő matróna nem volt esz­
méleténél s így könnyen azt tehették vele, amit akartak. 
El is felejtette, hogy évek előtt már végrendelkezett. 
Erre Némethné azt felelte, hogy Tánesicsné az utolsó 
pillanatáig tisztán őrizte meg az eszét s a rendelkezése 
teljesen öntudatos volt; amit bizonyít az is, hogy 
vagy két hét előtt, több tanú jelenlétében, megkérdezte 
Táncsicsnét, hogy vájjon elhívják-e az ágya mellé az 
unokáját és erre Tánesicsné azzal felelt: „Nem kell 
nekem senki, amíg maga itt van." Ami annyit jelent, 
hogy Tánesicsné szántszándékkal akarta kizárni Csorba 
Idát a „vagyonából". Mindez nem folyt le ilyen símán, 
lárma, kiabálás, sírás kísérte s az elöljáróság nem tehe­
tett egyebet, mint azt, hogy felfüggesztette a tárgyalást. 
— A két örökösfél kölcsönösen perli egymást.

„Horvát" ügy. A képviselőház hétfői ülését egy 
mulatságos jelenet tarkította, amety, ha bohózatban 
fordul elő, megkacagtatja a publikumot. A zárt ülés 
előtt történt, amikor a levegő tele volt izzással. Rakovszky 
István éppen megvonta a szót Babies képviselőtől és 
fölfüggesztette az ülést. Supiló dühösen hadonázva 
tiltakozott az elnöki szigor ellen és körülötte hullámzott 
a tömeg. Közvetlenül Supiló mellett Emődy József 
alkotmánypárti képviselő agitált magyar nyelven, Készíts 
Antal az óbudai függetlenségi képviselő egy darabig 
csak hallgatja némán, de azután kitör belőle az elkese­
redés. Ráordit Emődyre, akit nyilván horvátnak nézett:

— Ilyenkor tud magyarul ez a horvát, bezzeg amikor 
beszélni kell, egy szót sem tud.

Emődynek sem kell több. Abban a szent meggyőző­
désben, hogy Készíts a horvát, magából kikelve kiabálja:

— Ez már mégis csak sok! Nem elég, hogy ti 
horvátul fecsegtek, talán még azt is megtiltanád, hogy 
én magyarul beszéljek ?

Olay Lajos erre haragosan otthagyja a csoportot.
— Hogy tudnak magyarul a betyárok!
Óriási hahota támad e szavakra, amelyek azt bizo­

nyították, hogy Olay viszont mind a kettőt horvátnak 
hitte. Ki tudja, meddig tart a horvát „ügy-, ha a 
hadakozók körül állók be nem mutatják egymásnak a 
két képviselőt:

— Készíts Antal magyar képviselő.
— Emődy József magyar képviselő.
Persze nagy lett erre a barátkozás.
Csendőrség az aratásnál. Az aratósztrájk réme 

előreveti az árnyékát. Hogy szükség esetén minő úton- 
módon lehet igénybe venni a csendőrségi karhatalmat, 
erről oktatja ki a főszolgabírókat és rendőrkapitányokat 
a belügyminiszternek most kiadott következő rendelete:

A m. kir. csendőrség részére kiadott „Szervezeti 
utasítás" 16. §-a szerint: Ha a közigazgatási hatóságok’ 
saját területükön nagyobb csendőrségi erőnek össz­
pontosítását vélnék szükségesnek, akkor általában 
ez irányban az illető szakasz-, esetleg szárnyparancs­
nokságok megkeresendők, mely parancsnokságok ez­
után a továbbiak iránt intézkednek s esetleg kiségítés 
végett saját felsőbbségükhöz, végső fokon pedig a 
csendőrkerületi parancsnokságok a most hivatkozott 
16. §. értelmében hozzám fordulnak. Felhívom tehát, 
hogy a csendőrségi karhatalmak igénylésével jövőben 
annál is inkább eszerint járjon el, mert a közvetlenül 
hozzám intézett ily felterjesztéseknek az illető csendőr­
kerületi parancsnokságokhoz való leadása által természet­
szerűen beálló késedelmezés folytán csakis a karhatalom 
gyors kiállítása szenved.

Kitüntetett őrmester. Kiss Józset 3-dik honvéd- 
gyalogezredbeli törzsőrmestert a király 35 évi hű 
szolgálata jutalmául a koronás ezüst érdemkereszttel 
tüntette ki. Az érdemjelet a honvédlaktanya udvarán 
ünnepélyesen tűzték a derék katona mellére. A legénység 
teljes díszben vonult ki s Gönczy Imre alezredes üdvö­
zölte az őrmestert, majd az egész legénység elvonult 
előtte.

Rendőrsztrájk. Megírtuk a múlt héten, hogy Nagy­
károly város rendőrségének legénysége azzal a kére­
lemmel járult a város közgyűlése elé, hogy másféléven 
át havi 10 kor. drágasági pótlékot adjon nekik, mert 
csekély fizetésükből megélni családjukkal nem tudnak. 
A város képviselőtestülete, mint szatmári tudósítónk 
jelenti, a minap tárgyalta a rendőrök kérelmét és azt 
egyszerűen elutasították. Erre az összes rendőrök — 
Silimon József kivételével — az egyenruhát letették és 
a szolgálatot megtagadták. Debreceni István táviratilag 
jelentette be az esetet a belügyminiszternek egyúttal a 
közbiztonság fenntartására csendőrség kirendelését kérte. 
A belügyminiszter rendeletére huszonöt csendőrt vezé­
nyeltek Nagykárolyba és mindjárt szolgálatba álltak.

Nagy lopás egy szegedi malomban. Szegedről 
jelentik, hogy az ottani Back-féle gőzmalomba nagy 
lopást fedeztek föl, amelyet a liszt fuvarozásánál követ­
tek el. Másfél év óta ugyanis mindig kevesebb bárca 
folyt vissza az elkönyvelésre, mint amennyi lisztet ki­
vittek. A gyanú a malom egyik kisebb fizetésű hivatal­
nokára hárult, akit el is bocsátottak, de még nem 
bizonyos, hogy ő a bűnös. A malom kára több ezer 
korona.
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L9fegyveFzett hadnagy. Nagyszőllősön, egy hon- 
vedhadnagy négy fiatal emberrel mulatott a nagy- 
vendegloben. Mikor becsiptek, a hadnagy kötekedni 
kezdett, mire a civilek más szobába mentek, hooy 
elkerüljek az összetűzést. A hadnagy erre becsületsérlő 
kifejezesse! illette okét, mire Niczky Sándor megyei 
tisztviselő in zu halta a hadnagyot, aki kardot rántott 
de rövidesenJefegyverczték. Később kérésére vissza­
adtak a kardját. Amikor a társaság erre távozni készült 
a hadnagy újra megtámadta s Kovács tanítót kardiával 
súlyosan mgesebesítette. A fiatalemberek erre rávetették 
magukat, újra elvették a kardját, összetörték s a had­
nagyod kituszkolták.

Kihajolni veszélyes. A Lupény és Vulkán közötti 
yasu.t.y vonalon a Vulkán felé haladó vasót egyik 
kocsijának ablakából kifelé nézegetett az eoyik utas 
kis leánya. Egyszerre a kocsi ajtaja kinyílott és a 
leányka kibukott a kocsiból. A kis leány anyja a 
robogo vonatról utána ugrott leányának. Az utasok 
azonnal meghúztak a vészféket, mire a vonat megállt. 
Az utasok azonnal az anya és leánya segítségére siettekh°a- anyának, sem a kis teínvüak
baja egyáltalán nem történt. Az anya és gyermeke a 
vonattal folytatták útjokat.

Sajtópör egy gyászjelentés miatt. A budapesti 
aranyozó munkások sztrájkja alkalmával furcsa módon 
a lőtt boszut Wildbrand Gyula aranyozósegéd azon
sztráiknMkh munkasbísán- ak'k nem csatlakoztak a 
C7'i/ íír K S a szlfajk dacara munkába léptek. Több 
tartalomtnal'Vban gyaszje!entest nyomatott a következő

szaltámt0Ihta becf letes emberekkel, hogy huszonegy 
kimúlt k0Vetkeznek a nevek) rongy életükkel

A gyászjelentést aztán postai úton megküldötte a 
nevleg megemlített munkásoknak is. Ezek nem vették
WiHh dnlgf s. rágalmazás! sajtópört indítottak 
Wild brand Gyula mint szerző ellen, akit a befejezed 
vizsgalat után a vádtanács rágalmazás, illetve becsüíe 
sértés sajtovetségeért vád alá is helyezett.
n,.L^etíi tor<?ny- Nagyváradon, mint nekünk jelentik 
ma hajnalban kigyuladt a görög kath. székesegyház 
*?rnya' aTie ynek a minapi vihartól elgörbített gombját
Ät ValÓSZÍnŰ' ,h0^ egye,dobott öl 
rT ut meg az állvány s ez okozta a tüzet. A hatalmas 
iangoszlop bevilágította a várost, amelynek lakossági 
csakhamar talpon volt. A tűznél megjelent Radu Demeter 
roman püspök is. A tűzoltóknak nagy fáradságai ésmegmenTní1 dékearÜ1!3- h?ra-”*?ka^ a Ä?mS
A tier^énc eóráigTengyféEztéékgI ^ dhamvadt-

A kenyérdrágaság ellen. A kenyérdrágasáa ellen 
• , -n,ar?? anacsa sein nézheti már tétlenül és hatósácri 
mtezkedesekkel igyekszik a bajt orvosolni. A közgyűlés 
iKdarozata alapján Melly Béla tanácsos, a közgazdaság 
es kozelelmezesi ügyosztály vezetője el készítette etef
beíenedezn<igyíITllkeii,t lehetne a község' sütő-műhelyeket 
weudezni. Javasolya az ügyosztály, hogy ú®y min
mar Becsben is állították fel hét sütő-műhelvf közTém"
ke/elesben ameiyek naponta 25.000 darab kenyeret
állítsanak elő, ami 50.000 ember szükségletének Mp

amortizálás útján térítenének meg^0”^3 rUgna' am,t

^ - GAZDASÁGI DOLGOK • <E

Magyar gazdák tanulmányútja Német­
országban.

Irta: Kovácsy János.
Isten áldott, jó föld, tejjel-mézzel folyó Kánaán a mi 

edes Hazánk földje. Magyarország mezőgazdasági állam 
lakóinak háromnegyed része földmíveléssel foglalkozik 
— es mégis — mezőgazdaságunk messze "mögötte 
Lna,ad a .művelt nyugat mezőgazdasági kultúrájának. 
. o dele körülmény, súlyos politikai viszonyok is hátrál­
tattak ugyan fejlődésében, de azért legfőképpen gazdáink 
nemtorodomsege okozta hátramaradottságunkat
rhmíí p^ 'SO l~~2 evt,zedben ugyan örvendetesen hala­
dunk e teien is, ez azonban még nem elég erős hala­
dás ahhoz, hogy utolérjük a nyugati államok mező-
Ä&Äközötl egyike« «•*>.

Só rum'- klrandu,ast rendezett, amelyen hatvan elő- 
ke!0(.íf°[dbirtokos< uradalmi főtiszt és gazdasági e^ye- 
suleti htkar vett reszt. A tanulmányi kiránduláson részt- 
veu,k gazdag tapasztalatokkal megrakodva tértek ottho-
látottakev-a-iegJ(lbí reményeink vannak arra, hogy a 
látottak közül sok hasznos és értékes tanulságot fognak 
az ország legkülönbözőbb vidékein fekvő birtokaikon' 
vagy a kezelésük a att álló uradalmakban meghonosítani! 
,.,Af ”°ls5agos Magvar Gazdasági-Egyesület" méö a 
tel folyamán nagy körültekintéssel állapította me» a 
megtekintendő gazdaságok és intézmények sorrendjét
Ede e? Le tafh iaSaglfifyeSÜ!et Úíján)- Krisztin kovich 
tde es Leitgeb Imre foldm. miniszteri gazd szaktudó-siók szíves közre működésével sikerült ?Iyan' útitervet
nlliUm össze, hogy Németország legszebb és legiellev-

O -E. ügyvezető titkára, kik annyi tapintattal olv L ' 
retelremeltoan töltötték be nehéz tisztöket hogy mt
SaTölnk ’ 'ml,íkezilt = társaság minden

u.SÍdf(Ó!,a)l?m csak a látottakból levonni a követ-
á,ta,,ba" mi ^

Németország földje, talaja nem jobb mint Magvar-
de a3ge(!metpkgmhhhelyek-t a,aPJ"ában rosszabb,

I , , jobban művelik, jobban trágyázzák a
le mtnak Amfóy; "" ^ termés- a mit ők széliében 
köve keztéhpnJ1 agyaZf’ fondos- belterjes művelés
metftesTsb— tekermmtes. *Wre™“f* ,Őldjiik O™" 

Láttunk olyan birtokot, amely ezelőtt 50 évvel 4
ezerrgMoriríVÖ,dwmér.ték^ 700 négyzetöl),6 ma 14 
a n„J°/gen klterJedesu- Es ezt a nagy darab földet
szerezte^okszerű bérléssel 
nem volt nV ^ a.f°ídJen klvül egy krajcár vagyona 
me? méa ™ ‘S b-UZ5t terrneIt rajta, hanem ter- 
féléket h,w, - ]a,vareszt cukörréjximagot, zöldség-
m nteív 4000 Mny magnak és csak kis részben, 
k ™L4°°° ,MorTenen gabonaféléket. Az a gabona
aaboni’ Termét/ptendU klvalasztott vetőmagnak való 
faabona. Természetesen az így kezelt gazdasághoz sok
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munkaerő szükséges. Tájékozásképpen felemlítem, hogy 
a gazdaság évenként 2500—2600 állandó munkást fog­
lalkoztat, amelyek közül 300 a képzett tisztviselő Az 
igas- es fogaterő-szükségleí 3 gőzeke mellett 200 nehéz 
belga igasió, 460 igásökör 60 kocsi és háti ló. Van 
ezeken kívül 150 hízóökör és 6000 juh. Az épületek 
vas es kőből készültek s 3 millió márkára (3 millió 
600 ezer korona) vannak tűzkár ellen biztosítva.

____  (Folyt, köv.)

Mikor szórjuk el a műtrágyát a szőlőben ?
. A fz°10 3,3 legáltalánosabban az istállótrágyát szok- 
ták alkalmazni. Miután azonban igen sok esetben nem 
au, elegendő mennyiségben a gazda rendelkezésere 
azért manapság már a műtrágyákat is alkalmazzák! 
tzek közül a nitrogén, foszfor és kálitrágyák alkalmaz­
tatnak vagy egyenként, vagy pedig együttesen. A nit- 
rogentrágyákból a chilisalétromot és kénsavas-ammo- 
makot alkalmazzák. Az előbbi alkalmazása elterjedtebb 
mint az utóbbié. ’

A chilisalétromból 100-150 kg.-ot használnak kát 
holdanként. A chihsalétromot tavaszszal szórjuk ki a 
szőlőkben. Ami a chilisalétrom hatását illeti, az csak 
epy. ,<:vre ierjed és azért ha a nitrogént ezen trágya 
alakjaban adjuk meg, akkor ezt minden évben újra 
kell alkalmazni. J
, A foszforlrágyák közül a szuperfoszfátot használjuk 
onnPeo-gn ?,S20i:Ur]k, kaf' holdanként a szuperfoszfátból 
használunk^ 0t' C teve' hogy ,6°/u"os szuperfoszfátot

40°"-os kálitrágya alkalmazá- 
sat lehet leginkább ajanlani, melyből 75—100 ko-ig
holdankéT"”’ ^ adU',k « SZ6'6 alá "gyanúsak

. M'g 3 chilisalétromot tavaszszal szórjuk el ad dm 
úgy a szuperfoszfátot, mint a 40'%-os kálit célszerűbb 
mar oszszel a fedes után a barázdákba elszórni. A szu- 
perfoszfat es a 40"/u-os káli hatása már két évre terjed
ke|ia aíkaím™nk CSilk minCle" második «be„

S7emSpSfkhmiÍ<rágyíá,Sánál aZOnb3n Süha tévesszük 
szem e ol, hogy azok hatasa nem érvényesül az első
eyben teljes mértékben. Ez természetes is, mert hisz a
Hs?JkTeSMt Veny,ge, képzése még az nem lehet ha­
jassal lehat ha az első evben semmi vagy csak cse- 
kely termestobblet mutatkoznék, ebből ne vonjuk le azt 
a kovetkeztetest, hogy a műtrágyázásnak e^általá- 
ban nincs hatasa a szőlőre, hanem várjuk meg a má 
sodik ev termeset es akkor bíráljuk meg. Sz—gy.

1907. júius 17.

mert utánuk rendszerint ugyancsak kis utód várható, 
különösen óvakodni kell a különben tetszetős, de 
alapjában véve túltenyésztett, elfinomodott szervezetű 
bikáktól. így pl. a vékonyszarvú, keskeny homlokú és 

I arc"orn részletű, vékony nyakú, túlságosan finom és 
gyenge csontozató stb. állatoknál, valamint az igen 
durva csontozató, nagyfejű, vastag taplós bőrű s álta­
lában a kellő nemességet nélkülöző bikáktól. Az arány­
lag igen nehéz bika, különösen gyenge tehenek fede­
zésénél kerülendő, valamint a túlságos kis bika, már 
csak azért is kerülendő, mert a nálánál nagyobb 
tehenet talán fel sem éri.

Az egyes gazdáknál a tenyészbikák megválasztása 
teljesen korlátlanul történik. Közös tenyészetben pl. 
községi csordában a bikák megválasztásá taz 1894. évi 
XII. t.-c. szabályozza, a midőn kimondja, hogy bizo­
nyos tenyészkerületekben milyen fajtájú bika használ­
ható, csakis akkor, ha az a mezőgazdasági bizottsá« 
ezen célra megfelelőnek, jónak találja. Ezen törvény 
elrendeli továbbá, hogy a községi csordákban meg­
jelelő számú bika tartassák. (1 bikára 50—70 tehén.) 
Ezen megszorításokkal szemben azonban a földmívelés- 
ugyi miniszter azzal támogatja a községeket, hogy az 
állattenyésztési felügyelők által vásároltatja meg az 
alkalmas bikákat s azokat olcsóbban vagy esetleg 
ingyen adományozza az egyes községeknek.

Árián Károly.

A tenyészbikák kiválasztásáról.
Tekintettel arra, hogy tenyészbika évente 50—60 sőt 

néha 100—120 utód alakulására döntő befolyást gya-
1 °n° • a tenyészbikák kiválasztásánál a következőkre 
kell figyelemmel lenni:

Az ismeretlen származású bikák lehetőleg kerülendők 
■továbbá az oly bikáknak használata, mellek a vevők 
párosítandó teheneivel közeli rokonságban állanak. A 
feltűnően nagy bikák szintén kerülendők, mert naav- 
sagukat átörökíteni csak ritkán szokták, vagy pedig 
ia at is örökítik, a magzat testrészeiben aránytalanságok 
fognak fellepni. Úgyszintén a kis bikák is kelülendők,

A Magyar Szőlő- és Gyümölcstermelők Szövet­
kezete ma tartotta rendes évi közgyűlését Rohonczy 
Gedeon elnöklete alatt, aki megnyitó beszédében utalt 
arra a körülményre, hogy a kivitel exportképes gyümölcs 
es szőlő kedvezőtlen termése folytán csökkent; a 
nemet piacra exportáló, csemegeszőlők termelő álla­
mokban kedvezőbbek voltak a viszonyok. Ezután 
Kuszler Henrik a szövetkezet ügyvivő igazgatója számolt 
be a múlt évű működéséről. Jelentésében kiemelte 
iogy a francia es olasz szőlő versenye dacára fonton! 

kent 22-24 pfennigért lehetett értékesíteni a magyar 
szólót, amely augusztus közepe táján jelent meg a 
nemet piacon. A szövetkezet legkiválóbb értékesítési 
helyei: Breslan, Berlin, Drezda- és Bécs, ahol a 40 
korona vámmal terhelt török szőlő csinál ma is erős 
versenyt a magyar szőlőnek. Szükségesnek tartja, hogy 

lezdaval az eddiginél kedvezőbb vasúti összeköttetést 
létesítsenek. Az egyhangúlag tudomásul vett jelentés 
után jóváhagyták a felügyelő bizottság jelentését. A 
szövetkezet üzletévé nyereséggel zárult. A közgyűlés 
vegu egyhangúlag beválasztotta az igazgatóságba: 
Rohonczy Gidat, Koppély Gézát, Ormódi Bélát és 
Rubinek Gyulát és elhatározta, hogy a jelentősebb 

elnemetorszagi piacok tanulmányozására kiküldi a 
szövetkezet üzletvezetőjét.

------  A »Független Ujság“-ra mielőbb
fizessünk elő, hogy a lap szétküldésé­
ben akadály ne legyen.
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Kilenc cserép a virágom . . .
Irta : Pósa Lajosné.

Kilenc cserép a virágom,
A virágos kis kertem . . .
Volt egyszer, egy nem is régen,
Az akácos faluvégen!
Szinte látom a nyílását,
Virulását, mosolygását;
Hej de el is vesztettem !
Kilenc cserép a virágom,
A virágos kis kertem.

Kilenc cserép a virágom 
Egy kosárba belefér:
Összeborul szelíd fejük,
Olyan bágyadt a leveliik!
Oly búsan néz mind az égre,
Harmat csillog a szemébe,
Egy kis napot esdve kér.
Kilenc cserép a virágom 
Egy kosárba belefér.

Kilenc cserép a virágom,
Nekem egész kis világ.
Nehéz gondok sivatagán 
Egy-egy sziget mind, valahány 
Benn 'ök úgy clgyönyörködöm,
A bánatban egy kis öröm 
Minden kicsi szál virág . . .
Kilenc cserép a virágom 
Nekem egész kis világom!

Péter és Pál.
Peterdy Zsuzsa kiszáll a kompból s még egyszer 

átnézett a Tisza-töltésre, ahol törpe füzesek között 
trappban vitte a kis telivér pej a gazdáját Dab felé. 
Az alkonyati nagy csendességben még az állat horkolása 
is áthallatszott. Zsuzsa egy darabig elmélázva fülelt, 
azután befordult a nagy csalamádétábla mentén s 
nekivágott a homokosi tanyának. Keskeny, buckás 
ösvényen haladt s valami tokaji néplegendának a 
mélabús refrénjét dudolgatta, öntudatlan melankóliával, 
amelyet tán az ég felhőtlen egyhangúsága, vagy a 
Tisza végtelenbe nyúló, lassú, sárga lomhasága váltott 
ki belőle. Olykor megállt s gondosan pillantott végig 
egy dohánypalántával beültetett földnyelven, vagy egészen 
bebújt a rozs közé, hogy egy marék pipacsot szedjen. 
Aztán, hogy az útját megrövidítse, keresztül vágott a 
zabos-bükkönyön, amelynek illatos zöldje egészen be­
borította karcsú, lányos alakját.

Amikor vagy tiz percnyi küzködés után kiért a 
zsombékos mezőségre, lenszínű haja úgy tele volt

indával, bozóttal, vadvirággal, hogy leült egy fűlepte 
vakondtúrásra, kihúzta a haj tűket a nyakszirtjén meg­
csavart tömött kontyból, s lassan-lassan, mozdulatainak 
simogató lágyságával fejtegette ki az ölén fekvő fona­
tokból a dudvát. A felbontott haj ellepte a vállát s 
végigomlott a mellén, a térdén s belevegyült a fűbe, 
mintha abból nőtt volna ki.

Még egyre dúdolta azt a bánatos dalt, amelynek 
elhaló egyhangúságába most valami távoli harangzúgás 
vegyült, mely egy közelgő birkanyájnak a ritmikus 
kolompoiása.

Felnézett. Alig egy kőhajításra tőle kis ákácos húzódott 
fel a lankás dombra s onnan tarkállottak elő a szép, 
fehér merinói juhok. Egy kis kutya rekedt vakkantással 
ugrándozott felé; majd a pásztor is közelebb került a 
fák mögül s illemtudó tisztességgel emelte le pörge 
kalapját. Szép, magas szál legény volt, lepomádézott, 
fekete hajú, parasztosan kunkor bajusz, úriasan mély, 
szomorú szemű.

Zsuzsa rámosolygott.
Jó estét Péter! Eljöttem megtudni, hogy hány 

hét a világ és milyen idő jár most tifelétek?
— Hej, tudja azt a kegyelmes asszony úgy is, hogy 

kinek kevés, kinek sok, de az idő, az megembereli 
magát, Tokaj felől minden éjjel jön egy kis áj er.

— Hát a birkáid körül nincs-e baj fiam?
— Jelentem, nincsen.
— A dabi tanyán huszonhárom kergült meg a héten.
— Hírül hozta édesanyám, aki odaát volt tepnap a 

molnárnál.
— A pajta rendben van? A kút ad vizet?
— Rendben van a pajta is, a kút is.
— Hát neked van-e valami kívánságod, fiam ?
— Alássan köszönöm, nincsen.
Zsuzsa elhallgatott s nézte az ég szürkéskék mélységét. 

A birkapásztor is hallgatott és szomorú szemei a Zsuzsa 
kibontott haját nézték szent áhítattal. Az asszony, mintha 
megérezte volna ezt a pillantást, gyorsan öszecsavarta 
a széthullt fonatokat s mialatt a hajtűkkel fején meg­
erősítette 'őket, magasra felemelt karjairól visszasiklott 
a lenge nyári ruha. A legény tekintete most a fehér 
bőrére tapadt csodálattal. Zsuzsa asszonyi ösztönnel 
megérezte ezt is, s gyors mozdulattal ismét ölébe 
ejtette karjait.

Tulajdonképen azért jött át erre a külső tanyára, 
mert beszélni kívánt a legénynyel, akivel együtt nőtt 
fel az apja kúriáján, s akivel, egyenkoruságuk dacára 
is, éreztetni szerette fölényes, anyai jóindulatát.

— Péter — mondta hirtelen — nem tetszik itt 
énnekem valami.

A legény hátraszegte fejét.
— Ügy tudom, nincs hiány a nyájban.
— Nincs.
— Tilosba se járunk.
— Nem jártok.
— Hát akkor miért haragosom a kegyelmes asszony ? 

Becsülettel szolgáltam mindig.
Zsuzsa felnézett rá, amint csendesen mondta:
— Nálam járt az édes anyád, Péter, sirt, azt mondta, 

megrontod magad, korhely vagy, iszol.
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Úristen igazo-
A legény durcásan felvonta vállát:

... Vén asszony beszédin csak az 
dik el.

- De a faluban is beszélik, Péter.
Ahun sok a kutya, ott sok az ugatás.

— A lo is iszik.
— De vizet!
— Azért ló!

Péter, Péter, hát korhely vagy?
~ *x'em vagyok korhely, csak szomorú

és ZltnfpiöS:im0gat0t‘ =gy "agy szelid i"ho1

ho~ nagyon "agy virág is lehet ez a te bánatod, 
'iogy annyira kell ontozgetned, Peti fiam!

Olyan nagy az, kegyelmes asszony, hogy az urak

1907. július 7.

De Zsuzsa nógatta:
— Hát mit ígérjek én neked, Péter?
Ekkor a Regény meghajtotta a térdit, mint ahogy a 

három királyok hajoltak meg Szűz Mária előtt alázatos 
csodalattal es mint valami zsolozsmát mormolta halkan 
csengve : d 'Qu­
esal ezt^ CSÓk0t 3kar0k' egy csókot- ezt akarom,

Ef Zsuzsa, egyszerűen a mélységes, tiszta lelkű asszo­
nyok megertesevel a juhász vállaira fektette keskeny 
kezeit s elorehajolva csókra nyújtotta ajkát. Az arca nem 
árult el se meglejjetest, se gőgöt, se iszonyt, csum 
asszonyt jóság, asszonyi szeretet volt.
kérdezted 3 kemt visszavonta 3 durva szűrről, szelíden

angol kertjibe meg se teremhetne, szegény naraszt 
[egeny sz.ve , melegágya, , végtelen pSYtemt

Zsuzsii egyre a juhot simogatta, úgy beszélt •

kofvenfíódai ~ e">'emc,t Megdupláznám a 

F-lég a kommencióm.
A béredet is megkétszerezném

— Futja a béremből, amire kell.
— Fiat mit ígérjek én még neked, Péter?

bárnak s“szemeiben valamf tétet*" Úbífr 
ttóf hS"' A 4“ összeszorította, mintha' fél 
ohasemYs fc£°Äd ^ amil pedi* kim™dania

Széchenyi Imre gróf szobra Balatonföldvárt.

az öreg,t1~ Megvihetem-e már most a jó hírt 
anyádnak, hogy megtért a korhely fia?

A juhasz felegyenesedett:
ietem Akt?'nkfgyelm^s asszony, egy életem, egy becsű-

~H zek S-0ba többé nem iszom
niszek neked Peter. Isten áldjon.

rsassB!--«

szeméből éaZtköiygy' k°m°ly áhítattaI és kicsordult a

többTnem3 ní',m)i<°u juhászIegényre, akinek ajkai soha 
gondoíeZsi,zsa Jjtek semmifé,e szeszesitaltól,
esztendőkké későhh pusztai, emJékek közt turkálva 

okkel kesobb azon a havas hideg délutánon,
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amelyen az inas Tarnóczy Pál Öméltóságát jelentette 
be nála.

Zsuzsa átsietett a szalonba. Az ablak előtt magas 
görnyedt tartású fiatal férfi állt s várakozva bámult kí 
a hóförgetegbe. Az asszonyi ruhasuhogásra megfordult 
hosszú ujjaival szorosan átfogta Zsuzsa köszöntésre 
nyújtott kezét.

— A koldus eljött megint — mondta cinikus mo- 
solylyal.

Zsuzsa nevetett.
— Mit koldul, barátom ?
— Tudja, a szerelmét.
— Pali! Pál!
— Nagyon szeretem magát.
— Nem, nem! Hallgasson! Nem akarom.
— Édes, miért ne ?

Zsuzsa eltakarta az arcát, úgy mondta halkan:
— Ne kártyázzék, ha szeret!
— Csókoljon meg!
— Ne kártyázzék! !
— Csókoljon meg !!
A férfi felállt s Zsuzsára hajolt, forró lehelletével 

érintve a remegő asszonyi ajkakat.
— Zsuzsa, csókoljon meg, Zsuzsa!
Az asszony ott vergődött előtte és felvetette rá nagy, 

kérő szemeit.
— Pál, Pál, ha megteszem amit kíván, nem játszik többé.
— Nem többé.
— Szavával fogadja ?
— Szavammal fogadom.
Zsuzsa magához vonta és kétségbeesetten, szenve­

délyes, forró szerelemmel csókolta a férfi száját.

Főúri

— Mert asszony vagyok, a más asszonya, a barát­
jának felesége.

Zsuzsa izgatottan, tiltakozva beszélt, a férfi rideg 
nyugalommal.

— Szeretem — mondta — és meg fogom ma csókolni.
Az asszony elképedt, de még mindig jóságosán,

szelíden próbált szólni.
— Pál, kedves Pál, maga nem tudja, mit beszél, 

maga beteg, izgatott.. . Hisz olyan sápadt, olyan nagyon 
sápadt.

— Meg fogom ma csókolni — ismételte a férfi 
csökönyösen.

— Látja, maga sohasom alszik, az mondják, egész 
éjjel a kártyaasztalnál virraszt, miért teszi?

— Elzüllök, mert szeretem magát.

nyaraló.

Mikor az ura hajnalban hazajött, az asszony felült az 
ágyában és neheztelőn mondotta:

— Milyen soká elmaradt. Már virrad ?
— Igen édes, bocsáss meg, nézd, kárpótlásul ez a 

tied — mondta s egy ezresbankót tett a paplanra.
— Kártyapénz — súgta az asszony el mélázva.
— Az fiam. Tarnóczy Páltól nyertem az éjjel bakban.
— Kitől ? — kérdezte Zsuzsa és fejéhez kapott.
— Tarnóczy Páltól, édes fiam.
Zsuzsa remegő testtel és égő arccal bújt a paplan 

alá. Szeméből lassan peregtek a nehéz könyek s lelkében 
komoran, a kasztok gyűlölködésével néztek egymással 
farkasszemet Péter, a paraszt és Pál, az úr.
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Pandora szelencéje. Régi görög hitrege, melynek 
tanulsága maiglan is elfogadható. Pandora a rege sze­
rint az első földi asszony volt, akit Hefaisztos földből 
és vízből alkotott és a legfőbb görög isten: Zeusz 
büntetésül küldött a halandóknak azért, mert Prome­
theus a égi szikrát elorozván, az embereknek ajándé­
kozta; Pandorát az istenek megajándékozták szűzies 
szépséggel, csábbal, kellemmel, merészséggel és csalfa- 
sággal, no meg egy szelencével, melyben az emberiség 
összes bajai el voltak zárva, de velük együtt a remény­
ség is. Azzal kapta a szelencét, hogy sohase nyissa ki. 
Pandora elvégre is asszony volt és kiváncsi: kinyitotta 
a szelencét, melyből az összes bajok szétterjedtek a 
világon, kivéve a reménységet, mely a szelencze fene­
kére tapadva maradt.

Főúri nyaraló. A magyar főrangú urak othonából 
már nehány képet bemutattuk. Most egy nyaraló lakot 
mutatunk be, mely az erdőkoszoruzta hegyoldalon 
kellemes üdülést nyújt a benne lakónak.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

j íli!is9yiar GaZdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése 1907

Budapesti Központi Vásárcsarnok árai
Husneműek: marhahús 70--1-50 K, vidéki borjúhús 1-20—1-40

KI., sertéshús V----- V56 K., szalonna füstölt 136—148 K szalonna
0!vasztan1 való 1 '20— 1;44 K.. báj ! 52 — 156 K„ sertészsír'] 52-1 56
bora-ITtiÄVi-t. 20'“''80 K" to' "*

Baromfifélék : —.------- .— K., rántani való csirke V40—9-on v
hízóit 12'———-14 K., Sk^hízoT'---0---^-^^ páronkS'

Ä k" ví80"

Budapesti piaci árak.
Gabona (Árak métermázsánként értendők). Búza 18'-----20-55 K

Rozs 15-50 K-tól 15-70 K-ig. Árpa 13 60 K-tól 14- K-it jobb 
minőségű K-tol - K-ig. Zab 15'20-15-yO K. Tengeri 11-80—H-70 K

Teavaj- (centji ugált) 2------2 20 K„ főzővaj 1-20-1-60 K kí
kent. Tehéntúró kg.-ja 12-24 fillér. ' kg'

Tojás: bácskai 64-65 K, erdélyi apróbb áru —•_____• v
ladánkmt (1440 drb). Apadt —••— K. meszes____K K'

Zöldségfélék .Burgonya (vaggonárú) sárga 5-50-6.- K, rózsa
z ákkal eavmt '. mnJ-kent ,HaFma 50 kg-'os dákokban zsdKKai együtt---------•_ K.( mm. kent.

Liszt ára 100 kg.-ként. 
Sz. 0 1 2

K. 28-20 27-20 25 80 24 80 24'— 23-20 2T-
8

19-20 13-50

Szótag-rejtvény.
Bednár Ilonká-tól.

—ró az asztalos használja 
—ge kis állatka
—ba erdőben terem
—lya vizen jár
— gér kártékony állat 
—nyer esznek belőle

tér bort is mérnek vele
— ma női név
—met a magyar nem kedveli 
—fik férfi név 
—rom ökrök hordják 
—ron város neve 

só földmívelő szerszám 
—ram folyó neve

Takarmányvásár. Réti széna 5'20-S 80 muhar 8-00-81-40 zsun- 
szalma 600—680 — szalomszalma 360—460 ^

A ,,FÜGGETLEN ÚJSÁG“ nzerkesztéaére felügyel :

RUBINEK GYULA,

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgatója.

|VAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAS
s* e-

A megfejtett szavak úgy helyezendők egymás alá, hogy felülről 
lefele egy mezőgazdasági hetilap nevét adják.

Megfejtési határidő 1907. július hó 22.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság- 26. számában közölt talány megfejtése

nSzent Gellérthegy“.
Helyesen rejtettek meg: Mitrcnga Etel Seres Ferenc, Pusztay 

Imre Kalmar István, Vörös József, Kürti Ede, Gabányi Ilonka 
Koháry Dezső, Szabó Ferenc, Darvas Mátyás, Kiss illés, Kovács 
Fszti, Dömötör Jenő, Pintér László.

A sorshúzásnál MUrenga Etel nevét huztuk ki elsőnek, kinek eov 
erdekes könyvet küldöttünk. §y

Alfa-Separator 
Részv.-Társaság
1
Tejgazdasági gépgyár

BUDAPESTÉIN

€s

€><
<>í5í
<

VI., kér., L0MB-UTCZA II. szám. ISD 5
><3

Oj Hí es gv:

t cjszBvelkezetek és telepek berendezése.
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

Újdonság! Az 1907. évi mintájú AJfa- 
Separatorok a jelenkor legtökéletesebb 
fölözőgépei. Nagy és kiváló munkabírás 
mellett bámulatos könnyen járnak.

Több mint 500,000 Alfa Laval 
Separator az egész világon. —
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Legjobb tejfolözö a BALTIK

BALTIK SEPARATOR
nemcsak azért arat nagy 
sikereket és részesül min­
denütt elismerésben, mert 
a legtökéletesebb és legmo­
dernebb tejfolözö, hanem 
azért, mert a szerkezet 
egyszerűsége a BALTIK 
kezelését még egy gyermek­
nek is lehetővé teszi. Mi­
után az egész szerkezet el 
van zárva, szerencsétlen­
ségnek eleje vétetett és a 
géprészek sem romlásnak, 
sem piszkolódásnaknincse­

nek kitéve.

A BALTIK

RADIATOR
készíti a legjobb és 
legtisztább vajat.

Szenzácziós
találmány.

(L&sdlsmertetést a »Köz­
telek« 70-ea számá1 an.)

Kérje árjegyzékünket, valamint a modern kézi- 
szeparátorokról irt bírálatunkat.

Részv.-Társ.
magyarországi vezérképviselete
BUDAPEST,

VII. kér, Erzsébet - körút 8, szál
TELEFON 53-58.

Szállítunk teljes tejgazdasági berendezéseket

:: Ifj. Kovács József Orosháza ::
Magyar ház:-ipar. =rr. .... ....1 = Magyar termények.
Söprűk, szatyorok, gyékények, börbocskorok, posztóczipök, mák, 
bab, kása, szalonna, paprika legolcsóbban szállítja:

:: ifj. Kovács József Orosháza ::

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“-ban 
megjelent képek lemezeit 
(kliséket) olcsón kölcsön adja, 

esetleg eladja a „FÜGGETLEN 
ÚJSÁG“ kiadóhivatala, (Budapest, 
IX. kerület, Üllői-ut 25. sz.)
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Őszi trágyázáshoz a

THOMAS-SALAKLISZT
csillag-védjegygyel helyesen alkalmazva, minden növénynek 
legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágyája. — Kívánatra 

szakmunkákkal és árajánlattal készségesen szolgál:

Kalmár Vilmos, Budapest,VI., Audrássy-ut 49. grC)togon'
a Thomasphosphatfabriken G. m. b. H. Berlin, magyarországi 
------------------------- vezérképviselöje. -------------------------
Óvakodjunk a hamisitá-

soktól és figyeljünk a
védjegyre.

Minden zsák ólom- 
zárral és tartalom- 

jelzéssel van ellátva.
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Hindetése k felvétetne 1» a kiadóhivatalban
K Budapest, Üllöi-ut 25.

KÜHNE E. MOSONBANhazánk legrégibb mező­
gazdasági gépgyára által

elismert gondos kivitelben szállíttatnak:
MINDENNEMŰ EGYSO­
ROS KAPALÓESZKÖZÖK. 
Columbia Cultivátorok, 
HERRMANN-kapálók, :: 
LAASS-rendszerü kapáló­
gépek. :: Burgonyamivelö 
eszközök, SZÉNAGEREB- 
.YÉK, SZÉNAFORGATÓK

Főraktár: Budapest, VI, Váczi-körut 57a. Fiókraktár: Temesvár, Gazdaudvar.

OSBOMIE kévekötő- és marokrakó-arató- 
gépek, fűkaszáló-gépek stb. stb.
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Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét

a budapesti

melyek idei első sorozata f. évi 
július hó 10-én veszi kezdetéi.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunapartl teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál :

Gyapjuárverésl vállalat
HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V, kéri, Erzsébet-tér 13. szám,

•“ÄKSÄKvä“*
Alapítványok“““kormány -!,*t,BI> ; f 970 ?40 i*™'

'6V 760ÍI6 kor! 
2.735,104.16 kor. 

90,349.— kor. 
59,782.26 kor. 

109,331.73 kor. 
72,438.23 kor. 
61,730.60 kor.
•' 9,243.65 kor.

Tartalékok Z 1k°_Tm&ny b°™ájárulá8ával

1nz-. „ . összegen _
190i. évi fölösleg_____ ~ ~~
1«02- évi főlösleg_
1903. évi fölösleg _ •— — —
lOOi. évi fölösleg _
1905. évi fölösleg_ — — — — —
1900 évi fölő-iAg ------- -----------------------------
Biztosításokat ®Jfotra<l tii». v ' ..

ember életére kiilönui^ ,r^41r el,eM' nK,yNziutfn az
- ÄÄÄe>, 0ÍZ"K?r="L-^k

TO,tÄ «wÄrÄ* - M euen blztoaitva 

lyeztetett. Az 1903 közgyűlési határozattal tartalékba he-
léBt kapták. Az 19u4 éa 1905# évbp 6116 v b*ztoeií”ttak ^lo-oa dljvlaazatérl- 
dijvleazatéritéaben rtsVesuSk Íz e!le“,blz‘°=itottak 2-2o/„.08
lak, kik 5-10 érre adjak fel Iiirtoai V,’S? 8 jégkíir ellen biatoaltot- 
tek. Biztoaltáei ajánlatok ben^nUhlt^l« 6“eredményben réazeltet- 
kOzvetítéaével. Nyomto^dnyokkti^a felvn/^“^01, T8g/ 8 kéPvt=eI6k 
készaés-B-el szolgál J ““ 6 felvüágoaitiiaaal minden irányban

"* 1 az lg«»e»té«k^

1907. július 7.

Gőzekéket,
rr

es

a legtökéletesebb szerkezettel, a legjutányo- 
sabb árak mellett szállítanak

John Fowler 4. Co.
Budapest-Kelenföld

a vasul álló mással szemben.

Telefon 42—50.Telefon 42—50.

KUBCZ LIPÚT ÉS TÁRSA
photoczmkografiai müintézete

Budapest, Vili., Szenikirályi-ji. 13.
KÉSZÍT: mindennemű nyomtatványhoz szükségelt

CLICHÉKET
u5Í8Tfrt’éCnpr.,0m?tyPÍa' P^'c-Lautojtypia, fametszetth. 
fiait?,", ?f » tervezetek, alaprajzok pholodthogra- 

° eSszebben, legolcsóbban sokszorosittatnak.
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek,

SZUPERFOSZFÁTOT, 
StiNissf ur^íi kainitof  mindennemu egyéb
Strassfunti kálitrágyasót

40% ItíH
tartalommal, továbbá ,

Műtrágyafélét, azonkívül.

1 GPTflt (98—99%) elismert kitűnő j 
S*®®1 ® & minőségben legolcsóbban

szállít a .

SsUlSSlgápfa” "’fitráBya. kánsair. és vagyi-i

®BB8í»®SBS
Biln.=CE, - «•eszwényíársaságBUDAPEST, V., FUBDO-UTCZÄ 8.

ipar

■Tálr irodalmi vállalat és ny, mtía
V'l't'-rt

' ^“V^ytársaság nyomása. Budapest, Üllői-ut 25."


